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Mon Clocher

Abbonamento Bollettino 2021

Comune di - Commune de 

ARVIER

Si ricorda, a chi non avesse ancora provveduto a rinnovare l’abbonamento a “Mon 
Clocher” per l’anno 2021 e fosse interessato a continuare a ricevere il nostro bollet-
tino, che è richiesto un versamento di:

10 euro  per chi abita nel nostro Comune ed il bollettino, come di consuetudine, 
sarà recapitato a mano, grazie ai collaboratori della biblioteca;

15 euro  in caso di spedizione postale.

Tali importi dovranno essere versati con le seguenti modalità:

• presso la Banca di Credito Cooperativo Valdostana - fi liale di Saint-Pier-
re con versamento a favore del “Comune di Arvier - Servizio Tesoreria” 
oppure, presso qualsiasi sportello bancario o con internet banking, con bonifi co 
IBAN: IT 42 D 08587 31590 000000861200

In ogni caso dovrà essere citata la causale del versamento: “Bollettino 2021”

Grazie per la vostra attenzione e buona lettura!
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•  presso  la  Posta  con  versamento  sul  conto  corrente  postale  n.  11887114
 intestato a “Comune di Arvier - Servizio di Tesoreria”
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Carissimi parrocchiani,
mi sarebbe piaciuto scrivere questo mio 
saluto in un tempo tranquillo, lontano 

dal ricordo della pandemia e con la possibi-
lità di vivere quella normalità che tanto ci 
manca. Ma la realtà ci mostra invece che la 
situazione non è ancora risolta, che ci sono 
ancora dei rischi e che non sappiamo ancora 
quando tutto fi nirà. 

Proprio in questo momento in cui sto scri-
vendo un nostro sacerdote, Don Claudio Per-
ruchon, è ricoverato in ospedale per Covid.

Certo che per i bambini, i giovani e gli an-
ziani è stato un periodo diffi cile e faticoso. 
Ma anche per gli adulti non è stato facile. 
Adesso la situazione sembra migliorare, ma 
come già osservato in precedenza, non sap-
piamo né la durata né le conseguenze del 
passaggio inaspettato di questa calamità.

Rispetto a tutto ciò mi chiedo sovente cosa 
il Signore ci direbbe di fronte a questa si-
tuazione o, meglio ancora, come Lui vivreb-
be la pandemia, il male del mondo con i 
suoi problemi e i suoi drammi. 

Leggendo il Vangelo troviamo una risposta. 
Vediamo infatti che Gesù era accompagnato 
da una certezza assoluta: tutto è nelle mani 
di un Padre buono, nulla si perde di quando 
accade nella vita e il male non è l’ultima 
parola sulla vita. 

Quando disse: “Donna, non piangere” alla 
donna vedova che aveva perso il suo unico 
fi glio, lì si rivela qualcosa di inconcepibile 
per noi uomini. Ma come è possibile dire: 
“Non piangere” in una situazione simile? E’ 
da matti esprimersi così. Eppure…

Vale davvero la pena che mettiamo tutte le 
energie della nostra vita, con i suoi alti e 
bassi, con i suoi successi e fallimenti, nel 
cercare di conoscere veramente Gesù, di 
mendicare la grazia di incontrarLo, di assa-
porare la libertà che Lui ci dona e di cullarci 
nella speranza che ci infonde. 

Anche oggi ci dice: “Non piangere…” e ci 
invita a seguirLo là dove nessun uomo, da 
solo, potrebbe arrivare.

Don Ugo

Saluto
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Grazie Gesù!
Gesù, grazie di esserti fatto nostro 
amico e compagno; grazie di essere 

presente nel pane e nel vino dell’altare, se-
gni del grande amore che hai per tutti noi. 

Aiutaci a conoscerti e a volerti bene, a rico-
noscere in Te il vero Amico che ci ascolta, 

ci accompagna e ci protegge in ogni mo-
mento.

Guidaci sempre sul sentiero della vita che 
conduce a Te e noi ti seguiremo sicuri, per-
ché sappiamo che tu sei il Buon Pastore, Tu 
hai dato la tua vita per salvarci e davvero ci 
vuoi tanto bene.

Il 22 e il 23 maggio i bambini di 4a e 5a

hanno ricevuto la prima comunione

Classe quarta: Grosso Alessio, Jorioz Claire, Vallet Agnese, Berthod Cédric, 
Alleyson Armelle, Bellebono Alessandro

Classe quinta: Pellissier Nicole, Béthaz Jérémie, Fregnani Anaïs, Junod Nicolas, Arena Melissa

Una ventina di ragazzi delle nostre 
sette parrocchie, accompagnati da 
Don Daniele e da alcuni genitori, 

hanno avuto la fortuna di visitare i luoghi 
in cui è nato, è cresciuto, ha studiato ed è 
vissuto uno dei Papi più amati della storia 
dei nostri giorni. Il viaggio è iniziato do-
menica 1^ agosto e si è concluso venerdì 
13. Tra le varie tappe sono state toccate 
le città di Wadowice, dove è nato Giovan-
ni Paolo II, e Cracovia, dove ha studiato. 

I polacchi hanno costruito davanti ad ogni 
chiesa un altare o una statua che raffi gura il 
“loro Papa” per dimostrare l’attaccamento e 
la devozione verso questa fi gura che è sta-
ta così importante per la Polonia. La visita 
al campo di concentramento di Auschwitz è 
stato un altro momento molto forte. I no-
stri ragazzi hanno vissuto momenti molto 
intensi ed hanno potuto condividere un’e-
sperienza molto importante per loro. Grazie 
Don Daniele!!

Sulle orme di Papa Giovanni Paolo II 
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Questo viaggio ci ha fatto conoscere un 
paese che non ci aspettavamo fosse 
così bello e pieno di storia! Abbiamo 

scoperto molti angoli poco conosciuti, ma 
molto interessanti. Un giorno particolare è 
stato quello in cui abbiamo visitato il cam-
po di concentramento di Auschwitz- Birke-
nau. Abbiamo osservato con i nostri occhi le 
atrocità e gli atti disumani che ci sono stati 
in quel luogo durante l’occupazione tedesca 
in Polonia. La nostra guida ci ha sottolinea-
to il fatto che i bambini sono stati rinchiusi 
solo per il fatto di essere nati, questo ci ha 
fatto rifl ettere molto.

Jean Paul

Il nostro viaggio in Polonia

Dopo la fi ne della scuola, durante due 
settimane di giugno, molti dei nostri 
ragazzi hanno condiviso dei bei pome-

riggi di giochi, di rifl essioni e di preghiera 

al campo sportivo di Introd. Grazie ai nostri 
parroci per l’ottima organizzazione! È bello 
poter crescere vivendo delle esperienze così 
forti e spensierate allo stesso tempo! 

Estate Ragazzi!
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Anche in questa estate 2021, tra timori 
e prudenza, molti dei nostri villaggi 
non hanno festeggiato il loro patro-

no. Per il secondo anno consecutivo il co-
vid ha bloccato questa bella tradizione che 
riuniva attorno alla cappella e poi attorno 
a tavole imbandite molti di noi, i nostri pa-
renti ed amici. Per fortuna, nonostante il 
coronavirus, i nostri villaggi in 
estate si sono ancora colorati 
di fi ori, si sono animati di voci 
spensierate di bambini in vacan-
za e abbiamo potuto incontrare 
ancora tante persone a cui siamo 
affezionati. 

Nell’attesa di poter rivivere appieno il gior-
no della festa patronale non dimentichia-
moci che passando vicino alle nostre belle 
cappelle possiamo sempre dire una preghie-
ra di ringraziamento, per il fatto di poter 
ancora apprezzare e “vivere” i nostri villag-
gi e di poter condividere con amici e cono-
scenti molti bei momenti. 

Le feste patronali

Grand Haury

Planaval
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Anniversari di matrimonio
“Non so dove vada la mia strada, ma cammino meglio quando la mia mano stringe la tua” 

A. De Musset

Il 13 settembre 2021
 Vilma Sage 

e Ivo Lucianaz 
hanno festeggiato 

i loro 50 anni di matrimonio. 

Felice 
anniversario!

L’8 agosto 2021 
Gisella Glarey 
e Bernard Béthaz 
hanno festeggiato 
i loro 50 anni di matrimonio. 

Auguri!

Nei mesi di luglio e agosto, tutti i mer-
coledì alle 18.30, è stata celebrata 
una messa al Santuario di Rochefort. 

Per circa un’ora alla settimana qualcuno di 
noi ha deciso di impegnare il proprio tempo 
in qualcosa di prezioso ed importante come 
lo è una preghiera a Maria davanti ad un 

suo santuario. Il piccolo sentiero per rag-
giungerlo si è spesso trasformato in un vero 
scambio di un pezzo di cammino… e poi 
lassù, il panorama, il silenzio, il vento e 
la messa. In questa estate così particolare 
questi momenti ci hanno aiutato a guardare 
avanti con un po’ più di forza e coraggio!

Messa al Santuario di Rochefort
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Francesca Vallet e Emmanuel Julien Viérin

Arvier, 19 giugno 2021

Matrimonio

Amelia Donato 
di Fabio e Alessia Todesco 

27 giugno 2021

Battesimi

Valérie Cerise
di Giuseppe e Katia Ruggeri
6 giugno 2021

Martin Empereur 
di Osvaldo e Federica Falcoz

29 agosto 2021



13

Amministrazione Comunale
Amministrazione Comunale

12

Nouvelles de la paroisse
Nouvelles de la paroisse

Ciao Papà, c’è una canzone che dice “…
volevo dirti tante cose ma non so da 
dove iniziare…”

Ecco in questo momento è un po’ così.
Ma un punto di partenza va trovato no?!
Allora ecco, vogliamo dirti GRAZIE!
Grazie per i mille ed oltre insegnamenti che 
ci hai dato e per come ce li hai dati: ci hai 
insegnato ad amare in silenzio, con i gesti e 
poche parole, ci hai insegnato a ringraziare 
per ogni giorno che viviamo e vivremo, e ad 
emozionarci per un grande evento vissuto, 
ma, più di tutto nel tuo silenzio e nella tua 
pacatezza, ci hai insegnato a no lamentarci 
del dolore.
Questo lo porteremo sempre con noi!
In questo lungo, eterno e straziante percor-
so non hai mai fatto un cenno di lamento 
o di dolore, né hai riversato preoccupazioni 
e paure su di noi, anche avendone più che 
diritto!
Ricorderemo per sempre, infatti, la risposta 
alla domanda “ Adon pa, coome l’è?” “ Tot 
a modo”
Hai tenuto duro, lottato e combattuto come 
un guerriero, come un alpino, quale tu sei, 
sul fronte di battaglia.
Infi ne ci hai insegnato, sempre in questo 
tragitto che, fi n quando non sei nella bagna 
più totale c’è sempre uno spiraglio, un qual-
cosa di veramente valido per lottare.
Sei stato una ROCCIA, una GRANDE ROCCIA!
Quando a novembre abbiamo iniziato que-
sto cammino, andavi dritto e a gran passo, 
verso la tua meta.
Proprio per questo vogliamo dirti grazie e 
dirti che da oggi avremo un motivo in più 

per lottare e portare avanti tanti tuoi impe-
gni e sacrifi ci, ma anche, ridere e gioire in 
ogni piccolo gesto o ricordo che riporti a te.
Ora vai ROCCIA, vai e da lassù guardaci 
quando magari avremo qualche diffi coltà.
E divertiti, ridi e gioisci con noi quando 
avremo gioie e felicità.
E non dimenticarti di prenderci un po’ in 
giro quando nei nostri modi goffi  e impac-
ciati dovremo affrontare qualche cavolata 
fatta.
Ma anche lì, metteremo in atto i tuoi inse-
gnamenti e la tua forza e mai dimentichere-
mo il tuo motto “Non fasciarti la testa prima 
ancora di avercela rotta”

Grazie VECCHIA ROCCIA, GRAZIE PAPY!
TI VOGLIAMO BENE!
Per sempre i tuoi bimbi

Dido e Andreuccio

In ricordo...

GRAZIANO PERRIER 
* Aosta, 19 ottobre 1966
† Aosta, 18 agosto 2021

In ricordo di Graziano

Graziano…..
discreto e silenzioso, forte 
e debole nello stesso 

tempo, affi dabile e presente, 
sorridente, pacato e gentile
Tecnico comunale, Vigile del 
fuoco, Alpino e volontario
Figlio, fratello, papà e amico
Cuore grande, cuore solitario, 
cuore unico
Disponibile, socievole
Graziano, per chi non lo avesse conosciuto 
rappresentava Arvier nelle varie 
sfaccettature.
Conoscitore profondo del nostro territorio.

Personaggio radicato ed emblematico 
al quale dobbiamo riconoscere il 

senso di appartenenza a questa 
comunità tramite atti concreti.
Elemento fondamentale 
dell’uffi cio tecnico del nostro 
Comune. 
Il senso del dovere andava ben 
oltre l’orario di servizio. 

Sempre disponibile a condividere 
un dubbio, e a proporre una 

soluzione. 
Il ruolo professionale si confondeva spesso 
con quello del volontario. 
Arvelein a tutti gli effetti.
Grazie per la tua dedizione.

Caro Graziano, hai lasciato in tutti   noi 
colleghi un grande vuoto. 
Certi giorni, guardando verso la tua po-

stazione mi sembra di rivederti lì, davanti 
al tuo PC, con fare calmo e pacato, mentre 
scrivi o fai dei conti. Abbiamo condiviso in 
tanti anni gioie e diffi coltà del nostro lavo-
ro. Sei stato un collega e un punto di riferi-
mento per tutti noi ma anche un amico con 
cui era bello condividere momenti di festa o 
la nostra passione per i brani 
rock che tanto ti piacevano. 
Mai scomposto, sempre profu-
mato e in ordine. Il ricordo di 
te su una foto stampata ci ac-
compagna ogni giorno per ri-
cordarci che la vita è un dono 
e che va vissuta per donarla 
agli altri, come hai fatto tu. 

Cristina

Quando ho iniziato a lavorare nell’uf-
fi cio tecnico ad Arvier ho trovato Te 
di fronte a me. Con la tua pacatez-

za, calma e grande competenza hai saputo 
guidarmi in questa nuova sfi da. Mi bastava 
sbucare da dietro lo schermo per cercarti .. 
e tu immancabilmente spuntavi, con i tuoi 
occhi blu profondi e il tuo sorriso discreto.... 
all’inizio per un aiuto.. poi per una batt uta, 
uno scambio di chiacchere sui fi gli, i miei e 

i tuoi, che erano sempre nei 
tuoi pensieri .. e alla fi ne ba-
stava uno sguardo.. un’alzata 
di sopracciglio per capirci e 
farci una bella risata.
Mi mancherai amico mio.

Martine

A Presence
Tè t'ii sèmpe
T'ii can n'ayè fota
T'ii pe tcheut
Merci

Lara
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lo svolgimento di un adeguato program-
ma di animazione ludico-ricreativa a fa-
vore degli alunni;

• eventuale servizio aggiuntivo di suppor-
to di assistenza alla refezione per bam-
bini disabili;

• fornitura e gestione di un sistema infor-
matico di rilevazione delle presenze, di 
prenotazione giornaliera dei pasti com-
prensiva di applicativo a favore delle 
famiglie per il pagamento del servizio 
mensa e per il controllo dei pasti consu-
mati;

• svolgimento di un adeguato servizio di 
pulizia e sanifi cazione, riordino di tutti 
i locali utilizzati, lavaggio stoviglie e di 
tutti i contenitori interni ed esterni usa-
ti per il trasporto dei pasti;

• assistenza agli alunni fruitori dello scuo-
labus comunale;

• espletamento di tutti i predetti servizi, 
nel rispetto delle prescrizioni normative 
introdotte o che saranno introdotte atte 
a contrastare la diffusione dell’epidemia 
da COVID-19.

Si stabiliva inoltre di procedere con un 
nuovo affi damento avente come criterio di 
aggiudicazione quello dell’offerta economi-
camente più vantaggiosa, valutabile in base 
ad elementi diversi elencati negli elabora-
ti di progetto; di fare ricorso per la gara 
alla Centrale Unica di Committenza della 
Regione Autonoma Valle d’Aosta per la con-
duzione di una procedura interamente in-
formatizzata e che si provvederà agli altri 
adempimenti necessari per l’espletamento 
della gara e l’aggiudicazione dei servizi con 
determinazione del segretario comunale.
A seguito della Deliberazione sopraddetta, 
il Segretario comunale ha provveduto con 
determinazione n. 34 del 6 luglio 2021 ad 

attivare una contrattazione per l’individua-
zione del miglior soggetto a cui affi dare la 
gestione dei servizi di assistenza e pulizia 
della refezione scolastica, trasporto pasti 
e assistenza al trasporto scolastico; di in-
dire, a tal fi ne, una procedura aperta con 
il criterio di aggiudicazione dell’offerta 
economicamente più vantaggiosa secon-
do quanto previsto dal D.lgs. 50/2016 e 
s.m.i; di avvalersi per l’espletamento delle 
necessarie procedure di gara della Centra-
le Unica di Committenza (C.U.C.) regionale, 
facendo specifi co riferimento ai contenuti 
della “Convenzione disciplinante le funzioni 
della Centrale Unica di Committenza (CUC) 
regionale per l’acquisizione di servizi e for-
niture”, cui il Comune di Arvier ha aderito 
per volontà della Giunta comunale con Deli-
berazione n. 36 del 15.5.2019; di approva-
re i documenti, nel rispetto degli indirizzi 
espressi dalla Giunta comunale, gli elaborati 
da trasmettere alla Centrale Unica di Com-
mittenza regionale (C.U.C.) ; di provvedere 
alla trasmissione di tutta la documentazio-
ne necessaria all’avvio della nuova procedu-
ra di affi damento.
In data 14 luglio 2021 la procedura tele-
matica è stata pubblicata sulla piattaforma 
della locale centrale unica di committenza, 
con scadenza, per la presentazione delle of-
ferte, al 5 agosto 2021. Alla scadenza dei 
termini la commissione giudicatrice ha pro-
ceduto con la valutazione delle offerte tec-
niche ed economiche ed infi ne ha proposto 
l’aggiudicazione, divenuta defi nitiva in data 
19 agosto 2021, della procedura in favore 
del concorrente NOI E GLI ALTRI S.C.S. 

CONVENZIONE PER I LAVORI 
DI PUBBLICA UTILITÀ
Con la legge n. 120 del 29 luglio 2010 sono 
state introdotte sostanziali modifi che alle 
disposizioni in materia di sicurezza stradale 
dettate dal codice della strada ed in par-
ticolare per quanto riguarda l’articolo 186 
comma 9-bis che ha dato la possibilità di 
sostituire la pena detentiva e pecuniaria 
irrogata con il provvedimento di condanna 
con la prestazione di un’attività non retri-
buita a favore della collettività.
A seguito di una richiesta, nel settembre 
2010, da parte del Tribunale Ordinario di 
Aosta circa la disponibilità da parte delle 
Amministrazioni comunali alla stipula di 
una convenzione per lo svolgimento del la-
voro di pubblica utilità previsto dalla nor-
ma sopracitata, il Comune di Arvier aveva 
deciso di accogliere tale opportunità e fi r-
mava la prima convenzione nel marzo 2014 
(Deliberazione Giunta Comunale n. 12 del 
13/3/2014) e dopo la scadenza, avvenuta 
in data 27 febbraio 2018, si era ritenuto 
conveniente rinnovarla per ulteriori 3 anni 
(D.G.C. n. 26 del 20/4/2018) al fi ne così di 
consentire agli interessati di aderire a que-
sto istituto sostitutivo della pena.
In prossimità della nuova scadenza, avvenu-
ta poi il 14 giugno 2020, la Giunta Comu-
nale ha deciso di confermare la propria vo-
lontà alla stipula di una nuova convenzione.
Questa decisione, oltre a permetter l’adesio-
ne a questo sistema sostitutivo, permette al 
Comune di utilizzare lavoratori di pubblica 
utilità per lo svolgimento di mansioni altri-
menti da attribuire a personale dipendente 
o a ditte esterne. Inoltre l’unico onere a ca-

rico dell’amministrazione è quello di effet-
tuare la denuncia all’INAIL dei nominativi 
delle persone avviate a lavoro, nonché, ad 
inoltrare semplice comunicazione dei nomi-
nativi delle persone avviate ai fi ni della vi-
genza della polizza assicurativi R.C., che già 
copre la fattispecie.

SERVIZIO DI ASSISTENZA E PULIZIA 
DELLA REFEZIONE SCOLASTICA, 
TRASPORTO PASTI E ASSISTENZA 
AL TRASPORTO SCOLASTICO 
PER GLI ANNI 2021-2024
Prima della scadenza, prevista per il 30 giu-
gno 2021, del contratto con la Cooperativa 
sociale NOI E GLI ALTRI S.C.S. avente ad og-
getto il servizio di refezione e di assistenza 
scolastica (refezione e scuolabus) agli alun-
ni della scuola dell’infanzia e della primaria 
di Arvier, la Giunta Comunale ha stabilito di 
formulare un atto di indirizzo al Segretario 
Comunale, responsabile del servizio, affi n-
ché potesse predisporre gli atti necessari 
all’avvio delle procedure per l’affi damento 
dell’appalto prevedendo, sinteticamente, 
quanto segue:
• trasporto quotidiano dei pasti dal luogo 

di preparazione, ubicato presso la scuo-
la secondaria di primo grado “M.Ida Vi-
glino” di Villeneuve, alla refezione delle 
scuole di Arvier con idonei e suffi cienti 
mezzi coibentati;

• preparazione delle vettovaglie e distri-
buzione giornaliera di pasti caldi a favo-
re degli alunni delle scuole dell’infanzia 
e primaria;

• assistenza agli alunni durante il pasto e 

Notizie dal Comune
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un saldo da fi nanziare di euro 338.058,00 
coperto in parte dall’avanzo di amministra-
zione destinato agli investimenti, in parte 
da quello libero, in parte da quello vincola-
to derivante da trasferimenti e la parte resi-
dua dalle maggiori entrate correnti.
La variazione relativa all’esercizio 2022 
comporta lo storno di euro 2.200,00 tra le 
diverse spese correnti classifi cate in diffe-
renti missioni e programmi e la previsioni 
di maggiori spese in conto capitale per euro 
46.506,86 fi nanziate con maggiori entrate 
in conto capitale.
La variazione relativa all’esercizio 2023 
comporta lo storno di euro 2.200,00 tra le 
diverse spese correnti classifi cate in diffe-
renti missioni e programmi.

TARI – TASSA SUI RIFIUTI.
Il decreto legislativo 3 settembre 2020, 
n. 116 (Attuazione della direttiva (UE) 
2018/851 che modifi ca la direttiva 
2008/98/CE relativa ai rifi uti e attuazione 
della direttiva (UE) 2018/852 che modifi ca 
la direttiva 1994/62/CE sugli imballaggi e i 
rifi uti di imballaggio) entrato in vigore il 1° 
gennaio 2021, ha modifi cato il decreto le-
gislativo 152/2006 con particolare riguardo 
all’art. 183 (Defi nizioni) per quanto concer-
ne la defi nizione di rifi uto urbano, speciale 
e pericoloso. Nella nuova determinazione di 
rifi uti urbani rientrano infatti “i rifi uti in-
differenziati e da raccolta differenziata pro-
venienti da altre fonti che sono simili per 
natura e composizione ai rifi uti domestici 
indicati nell’allegato L-quater prodotti dalle 
attività riportate nell’allegato L-quinquies” 
che sostituiscono i rifi uti speciali assimilati 
agli urbani della normativa previgente, che 
potevano essere assimilati con apposita 

deliberazione da parte delle amministra-
zioni comunali. Nonostante rimangano da 
chiarire molteplici profi li in relazione alle 
superfi ci delle attività industriali, artigia-
nali e agricole che dovranno continuare a 
rimanere tassabili nel 2021, pur a fronte 
dell’esclusione TARI disposta dalla nuova 
disciplina primaria a favore di tali catego-
rie, con particolare riferimento ai magazzini 
è necessario, ai sensi del comma 5 dell’art. 
30 del decreto legge 22 marzo 2021, n. 41 
(c.d. decreto Sostegni), convertito con mo-
difi cazioni dalla legge 21 maggio 2021, n. 
69, approvare comunque entro il 30 giugno 
2021 le tariffe e i regolamenti della TARI 
e della tariffa corrispettiva, sulla base del 
piano economico fi nanziario del servizio di 
gestione dei rifi uti.
Allo stato attuale, il piano economico fi nan-
ziario (PEF) del servizio è stato redatto e 
approvato da parte della Giunta dell’Unité 
des Communes Valdôtaines Grand-Paradis, 
in qualità di ente territorialmente compe-
tente, con deliberazione n. 33 del 16 giugno 
2021, successivamente rettifi cata con deli-
berazione n. 38 del 24.06.2021. Per poter 
procedere all’approvazione delle nuove ta-
riffe della tassa rifi uti da applicare per l’an-
no 2021 è stato quindi necessario prendere 
atto anche dell’approvazione del PEF.
Si è stabilito inoltre che gli importi dovu-
ti saranno riscossi in due rate e si è preso 
atto che l’importo complessivo del gettito 
stimato della TARI per l’anno 2021 è pari a 
euro 159.384,59.
Nella stessa adunanza del Consiglio dopo 
l’approvazione delle tariffe hs deciso di in-
trodurre per l’anno 2021 delle agevolazioni, 
che si presumono pari a euro 18.969,00, 
alle utenze non domestiche, con la riduzio-
ne del 50 % sia della quota variabile che 

RENDICONTO 
ESERCIZIO FINANZIARIO 2020
Il Consiglio Comunale in data 29 maggio 
2021 si è riunito, in sessione ordinaria, per 
l’approvazione del Rendiconto dell’esercizio 
fi nanziario 2020.
Propedeutici alla presentazione in Consiglio 
di tale documento sono state: la Delibera-
zione di Giunta Comunale n. 24 del 18 mag-
gio 2021, con la quale si è provveduto al 
riaccertamento ordinario dei residui attivi e 
passivi esistenti alla fi ne dell’esercizio e da 
iscriversi nel conto del bilancio, previa veri-
fi ca, per ciascuno di essi, delle motivazione 
che ne hanno comportato l’eliminazione o 
la conservazione; e la Deliberazione di Giun-
ta comunale n. 26 del 25 maggio 2021 di 
approvazione dello schema di rendiconto 
della gestione 2020 e della relativa relazio-
ne sulla gestione.
Il Sindaco ha inoltre illustrato ai Consiglieri 
la relazione della Giunta al rendiconto ed 
evidenziato in particolare a composizione 
e l’entità dell’avanzo di amministrazione, 
ricordando che tale avanzo, ai sensi della 
nuova normativa sull’armonizzazione dei 
sistemi contabili, viene calcolato tenendo 
conto anche del fondo pluriennale vincola-
to.
Riassumendo l’esercizio 2020 si è quindi 
chiuso con un risultato di amministrazio-
ne pari a 819.059,20 euro derivante dalle 
seguenti risultanze fi nanziarie complessi-
ve: 768.033,51 euro relativi al Saldo Cas-
sa, dato da riscossioni meno pagamenti più 
fondo cassa residuo al 1° gennaio 2020; 
960.184,06 di residui attivi; - 408.629,08 
euro di residui passivi; - 18.393,57 euro di 
fondo pluriennale vincolato per spese cor-
renti e – 482. 135,72 euro di fondo plurien-
nale vincolato per spese in conto capitale.

La composizione del risultato di ammi-
nistrazione è così caratterizzata: da una 
parte accantonata, euro 217. 13,51, per 
fondo crediti di dubbia esigibilità e da al-
tri accantonamenti; da una parte vincola-
ta, euro 147.008,55, per vincoli derivanti 
da leggi e principi contabili, vincoli de-
rivanti da trasferimenti ed altri vincoli; 
da una parte destinata agli investimenti, 
euro 77.998,00, e da una parte disponibile 
pari ad euro 376.949,14.
Si può inoltre dire che dall’esame della con-
tabilità non sono stati evidenziati debiti 
fuori bilancio.
L’indebitamento residuo del Comune ammon-
ta complessivamente ad euro 261.236,01 
per mutui contratti negli anni precedenti 
(Strada La Crete – 2002, Restauro conser-
vativo Castello La Mothe – 2009, Progetto 
Fo.SPI autorimessa – marciapiedi – 2010), 
tenuto conto della sospensione della quota 
capitale disposta ai sensi dell’art. 112 del 
Decreto Cura Italia.

PRIMA VARIAZIONE DI BILANCIO
In seguito all’approvazione del Rendiconto, 
il Consiglio Comunale ha esaminato ed ap-
provato la prima variazione al bilancio. 
Sinteticamente la variazione relati-
va all’esercizio 2021 comporta la previ-
sione di: maggiori entrate correnti per 
euro 29.234,59; maggiori spese correnti per 
complessivi euro 64.279,31 e minori spese 
correnti per euro 7.000,00 che determinano 
un saldo da fi nanziare di euro 57.27931 in 
parte fi nanziato con l’avanzo di amministra-
zione ed in parte con le maggiori entrate 
correnti; maggiori spese in conto capitale 
per euro 352.845,00 e minori spese in conto 
capitali per euro 14,787,00 che determinano 
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gnalazione e di vari sopralluoghi, si è veri-
fi cata la necessità di procedere al ripristino 
di tratti di viabilità comunale mediante la-
vori di asfaltatura al fi ne di scongiurare ri-
schi per l’incolumità pubblica e garantire la 
circolazione in condizioni di piena sicurezza 
da eseguirsi con urgenza. Si è quindi deci-
so di destinare il contributo attributi pari 
ad euro 81.300,81 per i lavori di messa in 
sicurezza mediante l’asfaltatura di tratti di 
viabilità e di incaricare il servizio tecnico 
dell’espletamento delle procedure necessa-
rie al fi ne della tempestiva e corretta esecu-
zione degli interventi.

PULIZIA E SANIFICAZIONE 
DEI LOCALI DEGLI EDIFICI COMUNALI
A causa della scadenza dei termini relati-
vi al servizio di pulizia e di sanifi cazione 
dei locali negli edifi ci comunali, la Giunta 
Comunale ha formulato un atto di indirizzo 
al responsabile del servizio tecnico, affi nché 
possa predisporre gli atti necessari all’avvio 
delle procedure per l’affi damento dell’appal-
to di pulizia che preveda, sulla base delle 
esigenze individuate nel corso degli anni, 
un servizio di pulizie che deve prevede-
re attività programmate, in relazione alle 
aree di utilizzo, per un totale di ore pari a 
2.118,50 annue suddivide settimanalmente, 
mensilmente e annualmente tra le sedi del-
le istituzioni - Municipio, Ambulatori, sala 
Consiglio e Sede Associazione- e l’edifi cio 
scolastico - Scuola primaria e dell’infanzia, 
biblioteca e salone polivalente.
Sono state inoltre individuare le ore neces-
sarie per la pulizia dei vari locali e la fre-
quenza richiesta.
Si è stabilito infi ne che il criterio di aggiu-
dicazione della gara sarà quello del prezzo 

orario minore offerto e che per l’espleta-
mento della gara, l’aggiudicazione e l’impe-
gno di spesa si provvederà con successiva 
determinazione dirigenziale.

NUOVA DESTINAZIONE D’USO 
DEI LOCALI “EX-MICROCOMUNITÀ”
L’Unité des Communes valdôtaines Grand-Pa-
radis, unitamente alla Communauté de Com-
munes Coeur de Savoir, al GAL Valli del Ca-
navese, alla Communauté de Communes des 
Versants d’Aime e al GAL Valli di Lanzo, Ce-
ronda e Casternone, ha presentato richiesta 
di fi nanziamento, nell’ambito del program-
ma Interreg VA ALCOTRA 2014-2020, per il 
progetto DAC (Developing Active Citizen-
ship).
Il progetto in questione intende dotare il 
territorio di uno spazio di co-formazione e 
co-creazione transfrontaliera permanente 
nonché promuovere una cittadinanza attiva 
e consapevole rispetto alle sfi de europee e 
ai cambiamenti futuri.
I partner del progetto hanno stabilito che 
lo spazio in questione dovrà avere sede nel 
territorio della nostra Unité e siccome è fa-
coltà di un ente pubblico concedere in co-
modato d’uso beni mobili e immobili di sua 
proprietà non utilizzati per fi ni istituzionali 
alle associazioni di promozione sociale e 
alle organizzazioni di volontariato per lo 
svolgimento delle loro attività istituziona-
li, l’Amministrazione comunale, valutando 
positivamente la creazione di uno spazio di 
co-formazione e co-creazione e l’importanza 
di avere la sede di un progetto così impor-
tante e geografi camente esteso, si è resa 
disponibile a concedere l’edifi cio dell’ex- 
microcomunità per le fi nalità sopracitate 
con decorrenza dalla data di sottoscrizione 

della quota fi ssa della TARI. Questo è stato 
possibile grazie alla copertura fi nanziaria 
assicurata da un “contributo agevolazione 
2021 – a utenze non domestiche” ai sensi 
dell’art. 6 del D.L Sostegni – bis, da un “con-
tributo agevolazione 2020 con applicazione 
di avanzo vincolato” e da fondi comunali.

CONTRIBUTI A SOSTEGNO DI INIZIATIVE 
ESEGUITE DALLE ASSOCIAZIONI
L’Amministrazione comunale, con delibera-
zione del Consiglio Comunale n. 16 dell’8 
febbraio 1991, si era dotata di un regola-
mento dei criteri e delle modalità per la con-
cessione di sovvenzioni, contributi, sussidi, 
ausili fi nanziari e attribuzioni di vantaggi 
economici di qualunque genere a persone ed 
enti pubblici e privati.
La natura di questi contributi si basa sul 
sostegno di iniziative, eseguite prevalente-
mente dalle associazioni, che rientrerebbero 
nei compiti del Comune, infatti le associa-
zioni erogano servizi di interesse pubblico 
a favore di fasce sensibili come bambini e 
anziani oltre a contribuire alla valorizzazio-
ne, alla conservazione delle attività sporti-
ve anche minori e tradizionali, meritevoli di 
tutela, e del territorio che si cerca di valo-
rizzare svolgendo compiti istituzionale del 
Comune che non può esercitare direttamen-
te.
Per questi motivi, anche quest’anno, l’Am-
ministrazione ha deciso di inserire nel pia-
no di riparto dei contributi ordinari, la cui 
richiesta è pervenuta entro il mese di set-
tembre dell’anno precedente all’esercizio 
di funzionamento il progetto dell’attività 
programmata contenente anche un’analisi 
economica del progetto stesso, e più pre-
cisamente per lo Sci Club Corrado Gex e per 

l’A.S.D. Polisportiva - Comunità Montana 
G.S. Cicli Benato – A.S. Dilettantistica e al 
Comité des Chèvres un contributo straordi-
nario, rispettivamente, a copertura parziale 
delle spese per l’acquisto delle divise per il 
corso dei bambini attivati per la primavera/
estate 2021 e per l’organizzazione della ma-
nifestazione “Battaglia delle capre” che si 
terrà il prossimo 6 ottobre 2021.

MESSA IN SICUREZZA 
MEDIANTE ASFALTATURA
 DI TRATTI DELLA VIABILITÀ COMUNALE
Il decreto legge 30 aprile 2019, n. 34, con-
vertito in Legge successivamente, attribui-
sce ai comuni con popolazione inferiore a 
1.000 abitanti contributi per il potenzia-
mento di investimenti per la messa in si-
curezza di scuole, strade, edifi ci pubblici, 
patrimonio comunale e per l’abbattimento 
delle barriere architettoniche, nonchè per 
gli interventi di effi cientamento energetico 
e sviluppo territoriale sostenibile. Il con-
tributo assegnato al nostro Comune risulta 
pari a euro 80.300,81, come defi nito nel de-
creto del Ministero dell’Interno 29 gennaio 
2021.
Nel bilancio pluriennale l’Amministrazione 
comunale aveva espresso l’intenzione di 
utilizzare suddetto contributo per fi nanzia-
re l’effi cientamento energetico di potenzia-
mento di illuminazione pubblica, rientrante 
nelle casistiche previste dal decreto. Dopo 
una prima indagine di mercato il contributo 
assegnato risultava però insuffi ciente per la 
realizzazione degli interventi necessari ed 
occorreva quindi prevedere lo stanziamento 
di risorse proprie prevedendo una variazio-
nie di Bilancio da sottoporre al Consiglio.
Nel frattempo, a seguito di una serie di se-
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fi no al 31 dicembre 2041 e di conseguenza 
a stipulare un contratto di comodato gratu-
ito con l’Unité per l’utilizzo dell’immobile, il 
quale potrà essere adattato, a spese dell’U-
nité, alle esigenze proprie

TOR DES GÉANTS
Dopo un anno di stop anche il Tor des 
Gèants riparte e transita nuovamente nel 
nostro comune, che è stato chiamato, come 
in precedenza, ad allestire il punto ristoro 
per gli atleti a Planaval.
L’Amministrazione comunale ringrazia tutti i 
volontari che hanno permesso la riuscita di 
questa giornata: quelli “uffi ciali” che han-
no prestato servizio nei tre turni; quelli che 
hanno preparato e allestito il punto risto-
ro; i vigili del fuoco volontari di Arvier che 
hanno permesso agli atleti di correre sulla 

strada in sicurezza e che hanno dato una 
mano a coprire i turni; chi si è preoccupato 

di tracciare il percorso dal 
colle della Crosatie fi no a 
Planaval e chi l’ha fatto 
lungo la regionale per la 
Vagrisenche. Al gestore 
ed al personale dell’alber-
go Paramont ringraziamo 
per il supporto “tecnico” 
fornito durante tutto il 
giorno e la notte.

Ecco alcuni ricordi della 
giornata...
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china è mozzafi ato:
il Monte Bianco, perfettamente centrato 
tra i fi anchi della vallata principale, fa da 
sfondo al santuario di Rochefort. Il Rutor, 
ed il ghiacciaio dello Château Blanc, com-
paiono sulla sinistra sormontando il Castel-
lo di Montmayeur e Becca del Merlo, il Mon-
te Emilius e la Becca di Nona completano il 
panorama circostante.
Ma il vero punto di forza dell’installazio-
ne è la sua posizione centrale rispetto alla 
rete sentieristica del nostro territorio. La 
Panchina si trova sul tracciato del Cammi-
no Balteo, la Bassa Via che collega tutto 
il fondovalle valdostano, e offrirà qualche 
spunto per nuovi itinerari a tutti i visita-
tori e appassionati che si fermeranno un 
attimo a riposare sulla sua grande seduta.
A partire dall’anello del “Ru Eau Sourde”, 
itinerario panoramico adatto a tutti gli ap-
passionati delle Big Bench, anche i meno 
allenati o i più frettolosi, un apposito pan-
nello illustrativo proporrà differenti trac-
ciati che, dall’installazione porteranno i 
turisti al Lago di Lolair, al Castello di Mont-
mayeur e alle vigne dell’Enfer ad apprezzare 
il meraviglioso territorio di Arvier.
Terminata l’escursione gli appassionati di 
Big Bench si recheranno presso le attività 
ricettive che hanno aderito al progetto per 
l’acquisto di passaporti e per il timbro degli 
stessi con il logo della BBCP di Arvier.
Se si spera che in futuro questa nuova for-
ma di turismo possa dare sostegno alla no-
stra comunità, il più grande regalo che la 
Panchina gigante ha già fatto al nostro Co-
mune è quello di unire tantissimi arveleins 
nel progetto di realizzazione, di installa-
zione, e di preparazione del punto panora-
mico, ma non solo anche nella realizzazio-
ne di una apposita segnaletica e nella sua 
promozione sui canali social.

Tutti i lavori eseguiti, completamente su 
base volontaria, hanno impegnato tantissi-
mi giovani accomunati dalla volontà di fare 
del bene (e farlo bene) per il loro paese, e 
questo è sicuramente il primo aspetto posi-
tivo della Grande Panchina di Arvier.

La nuova grande panchina di Arvier

Un progett o che va ben oltre la promo-
zione turisti ca e la valorizzazione del 
territorio.

L’amministrazione comunale, in collabora-
zione con la Pro Loco di Arvier, ha aderi-
to al Big Bench Community Poject (BBCP), 
progetto nato nelle Langhe piemontesi per 
sostenere le comunità locali, il turismo e 
le eccellenze artigiane dei paesi in cui si 
trovano queste installazioni “fuori scala”.
La Grande Panchina è un’installazione ar-
tistica ideata dal designer americano Chris 
Bangle. L’idea di base della panchina è 

quella di fornire al visitatore un cambio 
di prospettiva dato dalle dimensioni della 
panchina portandolo, per un attimo, a sen-
tirsi nuovamente bambino, capace di me-
ravigliarsi della bellezza del paesaggio con 
uno sguardo nuovo.
La Panchina Gigante del Verney è la n.178 
ed è la terza panchina gigante uffi cialmen-
te riconosciuta dalla BBCP installata in Val-
le d’Aosta, assieme a quelle della Magdelei-
ne e di Valtournenche, nonché la panchina 
con la vista più alta del mondo.
Il panorama che si può ammirare dalla pan-
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go di Chez Les Fournies, di Chez Les Moget 
e della Crête. L’ammodernamento dell’intera 
rete di “fondovalle” in un unico intervento 
eviterà l’insorgere di contrasti nella tona-
lità della luce proiettata dai vecchi corpi 
illuminanti rispetto a quelli nuovi.
La sostituzione di circa 260 punti di illu-
minazione esistenti con apparecchi a led, 
che si è resa possibile anche grazie all’im-
piego di Fondi ministeriali avrà un triplice 
effetto positivo: una riduzione delle spese 
di manutenzione sulla vecchia rete di illu-
minazione, un risparmio economico legato 
al minor consumo della tecnologia a led 
e, conseguentemente, una forte riduzione 
dell’impronta ecologica del nostro paese.

ARVIER CITTÀ DEL VINO
La comunità di Arvier, da sempre legata al 
mondo della viticultura, aderisce all’Asso-
ciazione Nazionale Città del Vino dal 2008. 
L’obiettivo dell’Associazione è quello dello 
sviluppo del turismo del vino, che coniuga 
qualità dei paesaggi e ambienti ben con-
servati, qualità del vino e dei prodotti tipi-
ci, qualità dell’offerta diffusa nel territorio 
ad opera delle cantine e degli operatori del 
settore. Il turismo rurale nelle Città del 
Vino è in crescita costante e, in Valle d’A-
osta, sono sei i comuni coinvolti: Arvier, 
Aymavilles, Chambave, Donnas, Morgex e 
Villeneuve.
Il 26 di luglio presso la Cooperativa dell’En-
fer è stato organizzato un evento a tema 
“Arte, Vino, Musica e Lectura Dantis” che ha 
riscosso un grande successo sia tra gli arve-
leins che tra i numerosi turisti in visita nel 
nostro paese. L’organizzazione dell’evento 
ha richiesto la collaborazione ed il lavoro 
sinergico delle associazioni del paese. Oltre 
all’Associazione Nazionale Città del Vino, e 

all’amministrazione comunale hanno infatti 
partecipato anche la Pro Loco, la Bibliote-
ca, i Vigili del Fuoco Volontari, la Coopera-
tiva dell’Enfer insieme ai produttori locali.PONTE ROMANO DI LEVEROGNE:

Ricevute differenti segnalazioni di allerta 
riguardo le condizioni di conservazione di 
alcune porzioni del vecchio ponte del borgo 
di Leverogne, l’Amministrazione comunale 
ha organizzato differenti sopralluoghi con 
tecnici professionisti per la predisposizione 
di un progetto preliminare di restauro.
A seguito del confronto con il Dipartimento 
soprintendenza per i beni e le attività cul-
turali, Struttura Analisi scientifi che, con-
servazione e progetti cofi nanziati è stato 
inserito lo studio sul manufatto del nostro 
Comune all’interno di un progetto di con-
servazione di manufatti storici. Secondo 
quanto previsto dal progetto, verrà orga-
nizzata una prima ispezione approfondita 
da parte ditte specializzate e, sulla base 
delle risultanze, verrà predisposto un piano 
di monitoraggio che consenta la realizza-
zione di un progetto di intervento mirato.

POTENZIAMENTO DELLA RETE DI 
IMPIANTI DESTINATI ALLA RIPETIZIONE 
DI PROGRAMMI RADIOFONICI:
In data 29 giugno, durante l’assemblea di 
consiglio comunale, è stata accolta la pro-
posta di Radio Proposta in blu di migliora-
re, senza alcun onere per il nostro Comune, 
la ricezione di segnali radiofonici sul terri-
torio comunale.
L’intervento di potenziamento della rete di 
trasmissione e ricezione del segnale radio-
fonico si inserisce nell’ormai noto progetto 
di ripetizione via radio della santa messa 
tenuta presso la chiesa di Arvier portata 
avanti da Radio Proposta in blu insieme al 
Gruppo Parrocchiale di Arvier.

NUOVA DESTINAZIONE D’USO DEI LOCALI 
“EX-MICROCOMUNITÀ”:
Con deliberazione del 17 agosto, la Giunta 
comunale ha approvato il comodato d’uso 
gratuito tra il Comune di Arvier e l’Unité 
des Communes valdôtaines Grand-Paradis 
che prevede di destinare gli immobili dell’ex 
microcomunità a spazio di co-formazione e 
co-creazione transfrontaliera nell’ambito 
del progetto “DAC” (DEVELOPING ACTIVE 
CITIZENSHIP).
Il progetto, che intende dotare il territorio 
di uno spazio di co-formazione e co-cre-
azione transfrontaliera permanente non-
ché promuovere una cittadinanza attiva e 
consapevole rispetto alle sfi de europee e ai 
cambiamenti futuri, è stato presentato in 
cooperazione con la Communauté des Com-
munes Coeur de Savoir, al GAL Valli del Ca-
navese, con la Communauté des Communes 
des Versants d’Aime e al GAL Valli di Lanzo, 
Ceronda e Casternone.

EFFICIENTAMENTO ENERGETICO E 
MAGGIORE SOSTENIBILITÀ
Sono da poco ultimati i primi interventi 
disposti dall’amministrazione comunale per 
l’effi cientamento energetico dello stabile 
del municipio e di quello che ospita gli am-
bulatori, la sala consigliare e la farmacia. 
La sostituzione dei serramenti, che verrà 
seguita dalla posa del cappotto isolante, fa 
parte di quegli interventi che l’amministra-
zione ha predisposto per l’ammodernamen-
to sostenibile del patrimonio comunale.
Inizierà in questa stagione anche la sosti-
tuzione della rete di illuminazione pubblica 
di Leverogne, della SR 25, di Arvier capoluo-

Notizie in breve...
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Settembre è da sempre considerato un 
mese ambivalente, per alcuni rappre-
senta un nuovo inizio, per altri il mo-

mento di tirare le somme di quanto fatto nei 
dodici mesi precedenti. Approfi ttando del 
ritorno alla normalità, ho deciso di incon-
trare coloro che a settembre si preparano 
a chiudere il ciclo del lavoro di un anno: i 
produttori dell’Enfer di Arvier.

In una decina di giorni ho incontrato tutti i 
produttori, chi la mattina presto a colazione 
prima del lavoro, chi la sera e chi a pranzo. 
Alla fi ne, tra un boccone e l’altro, sono riu-
scito a scambiare due chiacchiere con ognu-
no di loro e insieme abbiamo provato a tirar 
giù le somme del lavoro di un anno.
Mauro, davanti una tagliata, racconta di 
quest’anno strano, caratterizzato da un lu-
glio dal tempo incerto che ha dilatato i tem-
pi di raccolta e ha ritardato la maturazione 
dell’uva. Mi parla della “Nottua” (verme che 
di notte si ciba delle gemme delle viti) che 
non ha dato tregua e ha costretto diversi vi-
ticoltori a fare qualche salto in vigna in pie-
na notte, luce alla mano e frontale in testa. 
Le sue vigne, ordinate come un battaglione, 
hanno fatto comunque il loro lavoro, dando 
a Mauro la certezza di un raccolto che sarà 
di ottima qualità. Prima di salutarci, con-
clude -Siamo comunque pronti a lavorare al 
meglio in cantina valorizzando e rispettando 
ciò che la natura ci ha offerto.
Qualche giorno dopo ho pranzato con con 
Amedeo e Danilo, che oggi portano avanti 
l’azienda fondata dal nonno (o bisnonno) 
Giuseppe. Anche loro raccontano delle dif-
fi coltà e dell’incertezza di questa stagio-

ne “sui generis”: le nostre chiacchiere da 
pranzo ci portano ad affrontare temi at-
tuali come quello dei cambiamenti climati-
ci. Danilo spiega che le stagioni si stanno 
“spostando” protraendosi oltre le tempi-
stiche alle quali siamo abituati e, renden-
domi partecipe dei suoi ricordi d’infanzia, 
racconta delle vendemmie con il nonno che 
avvenivano a metà ottobre. Amedeo, inve-
ce, progetta il futuro, immagina le nuove 
prospettive e mi parla dei lavori “Straordi-
nari” che hanno svolto, come l’innesto di 
nuovi vigneti, l’installazione dei pali e la 
gestione delle nuove viti piantate gli anni 
scorsi. Entrambi mi raccontano le diffi coltà 
dell’anno, molto simili a quelle di Mauro, ma 
anche loro sono fi duciosi che la vendemmia 
di quest’anno darà molte soddisfazioni so-
prattutto dal lato qualitativo. Ci salutiamo, 
dandoci appuntamento in cantina, quando 
sarà il momento di imbottigliare.
Verso la fi ne della settimana ho incontrato 
Sara e Fabrizio, rispettivamente Presidente 
ed Enologo della CoEnfer di Arvier, che, in-
sieme agli altri componenti del Direttivo e 
vari collaboratori, portano avanti la Coope-
rativa da più di 10 anni. Nel 2013 anche io 
ho fatto parte della squadra, infatti il mio 
primo lavoro è stato proprio in CoEnfer. Li 
ritrovo uguali, instancabili, pieni di idee 
e proposte e in prima linea nella gestione 
dell’azienda. Seduti al tavolo mi raccontano 
della stagione e si soffermano sul clima e 
sui lavori in vigna. Poi tra una chiacchiera e 
l’altra fi niamo per parlare del diffi cile anno 
che tutto il mondo ha dovuto affrontare. La 
pandemia da Covid19 ha causato problemi 

L'Enfer e l'annata 2021: 
i produttori raccontano

a tutto il comparto economico globale e la 
Cooperativa dell’Enfer ha deciso di non fer-
marsi, tirando fuori il meglio dalla situazio-
ne. Nonostante il rallentamento dei mercati 
e dell’economia, il CdA della Cooperativa 
ha scelto di non rimanere immobile, ha in-
vece approfi ttato del momento per attuare 
un’analisi aziendale interna focalizzata sulle 
attività operative, il marketing e comunica-
zione e le vendite. Sara e Fabrizio racconta-
no di come l’azienda sia riuscita ad imple-
mentare la strategia di comunicazione e i 
canali di vendita, e di come, approfi ttando 
del periodo di “Stop, abbiano migliorato le 
attività operative aumentando, ad esempio, 
il tempo di affi namento dell’Enfer sia in le-

gno che in bottiglia, provando e riuscendo a 
trovare “L’opportunità nella crisi”. Concludia-
mo la nostra ora di chiacchierata con la cer-
tezza che l’annata 2021 sarà caratterizzata 
da minor quantità ma un’elevata qualità e 
con una novità, dal 2021 tutto il vino pro-
dotto dall’Enfer sarà certifi cato Bio.
Dopo essermi confrontato con i produttori di 
Enfer non ho potuto fare a meno di pensare 
a come queste tre realtà radicate nel nostro 
territorio da molti anni abbiano sempre lo 
sguardo rivolto al futuro. Prendendo loro ad 
esempio ho ritenuto importante incontrare 
anche il giovanissimo Jil, un ragazzo di 23 
anni che presto sarà il quarto produttore 
d’Enfer di Arvier.

Da sinistra: Mauro Luboz, Fabrizio Prosperi, Jil Martinet, Amedeo Thomain, Sara Patat, Danilo Thomain
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Lo incontro presto, a colazione, È un ragaz-
zo pieno di idee e dalle sue parole è eviden-
te che coltivare uva e produrre vino è ciò 
che vuole fare nella vita. Nell’oretta trascor-
sa insieme mi parla dei lavori e delle nuo-
ve viti che ha piantato, 2.500 barbatelle, 
in gran parte Petit Rouge, ma anche Syrah, 
Fumin e mi racconta che presto proverà a 
piantare 500 barbatelle di Nebbiolo. Orgo-
glioso, mi mostra anche delle foto dei lavori 
fatti, di quelli in corso e dei luoghi dove 
farà o vorrebbe farne altri. Verso la fi ne mi 
viene spontaneo domandargli -Sei soddisfat-
to di quanto fatto fi n’ora?, risposta secca 
-Madoncina!.
Nelle due settimane centrali di settembre ho 
avuto l’opportunità di conoscere meglio il 
comparto vitivinicolo di Arvier che è parte 
della fervente e dinamica compagine eco-
nomica che caratterizza la nostra comunità.
Delle tante parole, idee e pensieri scambiati 
ho notato due cose che accomunano tutti i 
produttori di Enfer. La prima: sono inarre-

stabili, in qualsiasi circostanza e qualsiasi 
sia l’evento più o meno avverso che la sta-
gione gli presenta. Forse perchè il caldo, la 
roccia morenica, la pendenza delle viti, li ha 
resi decisamente “Eroici”.
La seconda, non meno importante, è che 
tutti, quando mi hanno parlato dei lavori, 
dell’uva, delle viti, hanno utilizzato sempre 
la parola “Valorizzazione”. Ho notato che il 
fi ne del loro lavoro non è puramente eco-
nomico e volto al profi tto. I produttori di 
Enfer lavorano per il territorio, cercando di 
valorizzarlo anche con semplici gesti quoti-
diani, ad esempio, ordinando le viti, recu-
perando zone incolte, raccontando del vino 
e del territorio a chiunque si presenti alla 
porta delle loro cantine (delle quali, chi vi 
scrive, è assiduo frequentatore) e mettendo-
si in gioco, anche giovanissimi, senza mai 
arrendersi; un esempio di come, oltre alla 
conoscenza e perizia, è necessaria sempre e 
comunque la passione per ciò che si fa.

Francesco Maria Gentile

DALLA PROLOCO...

Rinnovo direttivo

Il 30 giugno 2021 durante l’assemblea 
ordinaria si sono rinnovate le cariche del 
direttivo della Pro Loco. 

Il primo pensiero del nuovo gruppo è un 
ringraziamento a Denise, Roberta, Sabatina 
e Jean Marc per il lavoro svolto negli anni 
precedenti. 

Il nuovo presidente Alessio Floccari, la 
vice Chiara Caiazza e la segretaria-tesoriera 
Sophie Vallet sono supportati dai consiglieri 
Fabien Pellissier, Amanda Munari, Nicoletta 
Jorrioz, Danielle Olmi, Francesca Vuillen, 
Rudy Perrier e Jean Marc Perrier. 
Buon lavoro! 
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Sabato 24 luglio Arvier ha 
ospitato il terzo appun-
tamento di Borghiamo, il 

viaggio a tappe tra le Città del 
Vino valdostane. La serata dal 
titolo “Notes d’Enfer” è iniziata 
con la lettura-concerto in onore 
del settecentesimo anniversario 
della morte di Dante Alighieri 
a cura del Comitato Valle d’Ao-
sta e dall’Associazione Italiana 
Giovani per l’UNESCO (AIGU) e 
il Centro Studi storico-letterari 
Natalino Sapegno di Morgex. 
In seguito i partecipanti hanno potuto vi-
sitare la mostra temporanea Sogni, suoni e 
voci nel borgo allestita all’interno dei locali 
della vecchia Cooperativa dell’Enfer e curata 
dalla commissione della Biblioteca; la Pro 
Loco ha invece curato l’escursione alla sco-

perta dei vini guidando i partecipanti, sud-
divisi in quattro gruppi, nella degustazione 
dei vini della Cooperativa dell’Enfer, di Tho-
main Danilo e Luboz Mauro accompagnando 
i calici agli sfi ziosissimi fi nger food prepa-
rati da Marco, super cuoco del ristorante Le 
Vigneron.

Borghiamo
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Martchà d'Arvì

Dopo un anno di stop forzato nel gior-
no di ferragosto ha nuovamente avuto 
luogo il Martchà d’Arvì, il mercatino 

di hobbisti, artisti, artigiani e produttori 
di formaggi, vino e miele di tutta la Valle 
d’Aosta. Hanno partecipato 40 espositori, 
tra cui numerosi Arvelens, che ringraziamo 
e invitiamo già per la prossima edizione! 
Nono stante il periodo diffi coltoso per via 
della situazione Covid siamo molto conten-
ti del riscontro in termini di presenza alla 
manifestazione. La bella giornata di sole ha 
permesso ai visitatori di gustare in tranquil-
lità anche la deliziosa trifolette cucinata sul 
piazzale della Chiesa dal gruppo degli Alpini 
di Arvier che ringraziamo per la collabora-
zione. Le normative Covid hanno imposto la 

creazione di un percorso a senso unico che 
ha però consentito a molte persone di cono-
scere una parte del paese che non avevano 
mai visto.

La Pro Loco sta lavorando per accompa-
gnare tutta la popolazione anche nei 
prossimi mesi e, sperando che la situa-

zione legata alla pandemia lo permetta, ha 
in previsione diversi appuntamenti. 

Non dimenticate di seguirci sui social dove 
vi terremo sempre informati!
Facebook
@Pro Loco Arvier

Instagram @visitarvier

Programmazione autunno-inverno

Al momento possiamo anticiparvi:
• Sabato 23 ottobre Castagnata

• Venerdì 24 dicembre 
Auguri di Natale all’uscita di Messa

• Concorso decori natalizi

Tre ottobre 
festa 

dei nonni!
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Il summer training camp è stata la grande 
novità ideata dallo sci club Corrado Gex 
per l’estate 2021. La voglia di avvicinare 

i giovani allo scialpinismo agonistico, (sport 
entrato a far parte tra l’altro alla kermesse 
olimpica per Milano-Cortina 2026) è l’obiet-
tivo del corso. I ragazzi sono stati impegnati 
tutti i giovedì, da giugno a inizio settembre, 
in attività legate alla montagna e propedeu-
tiche proprio all’allenamento dello sci con le 
pelli. Si sono alternate giornate di alpinismo, 
accompagnati dalle guide Marco Camandona e 
Roger Bovard, a giornate di puro allenamento 
preparatorio in vista della stagione invernale. 
In collaborazione con Henri Aymonod, atleta 
e preparatore atletico, i ragazzi hanno potuto 
sperimentare su se stessi tecniche di allena-
mento sempre diverse e multidisciplinari ma 

con la prerogativa di essere sempre in un am-
biente naturale montano, sano e stimolante. 
Alle giornate di allenamento non sono man-
cate quelle di puro divertimento e adrena-
lina: rafting, arrampicata, pernottamenti in 
rifugi, sono solo alcune delle esperienze che 
i ragazzi hanno vissuto sempre accompagnati 
da professionisti della montagna. 
L’obiettivo del Summer Training Camp è stato 
in primis quello di preparare e avvicinare i ra-
gazzi allo scialpinismo tenendo a mente che 
si tratta comunque di una disciplina faticosa 
e che va conosciuta per essere affrontata in 
sicurezza. Uno sport però affascinante che 
regala emozioni, scorci naturali e sensazio-
ni uniche ai privilegiati, oserei dire, che lo 
praticano.

Henri

Summer Training Camp

Buongiorno sono Elia Demicheli atleta del-
lo sci club Corrado Gex, sono subito stato 
entusiasta quando ho saputo di questa 

interessante iniziativa estiva.
Durante l’estate ci siamo divertiti molto ma 
soprattutto ci siamo allenati, Henri Aymonod 
il nostro allenatore ci ha sottoposto a dei test 
a inizio stagione estiva per verifi care il nostro 
livello e per valutare le caratteristiche su cui è 
più opportuno migliorare.
Avanzando con la stagione si sono iniziati a 
vedere i miglioramenti e anche i primi risultati 
nelle gare. 
Abbiamo creato un rapporto tra compagni di 
squadra e allenatore molto confi denziale, è 
stato bello condividere questi momenti con 
persone del mio stesso interesse piuttosto che 
passare la mia estate senza condividere dei 

momenti in-
teressanti ed 
e d u c a t i v i , 
perché in una 
delle usci-
te con lo sci 
club siamo 
andati anche 
a fare un’escursione sul ghiacciaio del Monte 
Bianco, dove le guide Marco Camandona e Ro-
ger Bovar ci hanno spiegato che l’alta monta-
gna non è un luogo dove andare a fare le pas-
seggiate come molti pensano, ma è un luogo 
pericoloso e pieno di imprevisti.
Invito le persone che si vogliono avvicinare alla 
montagna e allo sci alpinismo di iscriversi il 
prossimo anno a questa magnifi ca esperienza.

Elia

Il pensiero dei corsisti...

"Quello che faccio è soltanto una goccia nell'oceano, 
ma se non ci fosse quella goccia l'oceano mancherebbe... "

Grazie Graziano. 
GLI AMICI DEL TOUR DU RUTOR

La nostra estate 
con il Corrado Gex

Quest’estate è stata molto bel-
la, per la prima volta il nostro 
sci club ha organizzato un pro-

gramma di allenamento estivo per i 
suoi atleti.
I nostri allenatori sono Henry Aymo-
nod e Marco Camandona, i più pazzi 
ma anche i più appassionati che co-
nosco, siamo molto fortunati perché 
abbiamo la possibilità di ascoltare le 
loro esperienze e i loro consigli… non 
solo tecnici, Cama e Aymo e hanno 
come me mille passioni. Abbiamo fatto attività 
propedeutiche allo sci alpinismo ma anche ar-
rampicata, rafting e gite in montagna. Una del-
le mie uscite preferite è stata la salita al rifugio 

Barma, abbiamo dormito in rifugio dopo aver 
visto un bellissimo tramonto e ci siamo divertiti 
molto. Penso che condividere la fatica e le pas-
sioni con gli amici sia impagabile!

Tommy
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La stagione esti-
va, degli eventi 
proposti dalla 

Biblioteca, è iniziata 
con la serata di pre-
sentazione del Cam-
mino Balteo, l’itinera-
rio escursionistico ad 
anello di poco meno 
di 350km che si svi-
luppa a media quota 
sul territorio valdo-
stano ed è percorribi-
le per buona parte dell’anno.
Un viaggio nella cultura e nella storia, at-
traverso un ambiente naturale punteggiato 
da antichi paesi e imponenti castelli, che 
tocca anche il Comune di Arvier, i suoi bor-
ghi, i suoi villaggi, le sue vigne e i suoi 
boschi.

In rispetto della normativa prevista dai 
DPCM in materia di contenimento della pan-
demia Covid, la sala polivalente, dove si è 
tenuto l’incontro, non ha potuto essere uti-
lizzata per l’intera capienza.

Comunque un pubblico interessato e nume-
roso ha potuto seguire le illustrazioni, delle 
23 tappe in cui si articola il Cammino, che 

Alla scoperta del Cammino Balteo l’appassionato di monta-
gna, divulgatore e grande 
conoscitore della rete dei 
sentieri della Valle d’Aosta 
Sergio Enrico ha saputo 
condurre per tutta la sera-
ta.

Soffermandosi in partico-
lare alla tappa n.15 che 
attraversa il territorio di 
Arvier per la quale è stata 
programmata un’escursione 
guidata sul percorso da Ar-
vier a Introd.

Paola
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Viviamo in una regione straordinaria: 
la Valle d’Aosta. Laghi, montagne e 
ghiacciai. Distese di bianco infi nite 

che fi no a qualche decennio fa considera-
vamo perenni, ma che per sempre non du-
reranno più.
L’aumento medio globale delle temperature 
causato dalla combustione di combustibili 
fossili da parte dell’uomo è particolarmente 
evidente nelle regioni alpine, le cui tempe-
rature sono già aumentate rispetto al pe-
riodo pre-industriale di più di 1°C. Come 
valdostani, viviamo quindi in un hotspot, 
in un luogo cioè nel quale questi cambia-
menti si percepiscono più che altrove con 
conseguenze che spaziano dall’arretramento 
e dall’assottigliamento dei ghiacciai fi no ad 
arrivare ad aspetti puramente economici. 
Se, come indicano i più recenti studi scien-
tifi ci, in un futuro nevicherà sempre meno, 
quale sviluppo turistico pensiamo di dare 
alla nostra regione? È diffi cile trovare una 
risposta univoca, ma proprio perché così 
vulnerabili, occorrerebbe quanto meno una 
rifl essione politica e scientifi ca sul tema.

Il cambiamento delle nostre monta-
gne e dei nostri ghiacciai si rifl ette 
anche sulle attività escursionistiche 
ed alpinistiche. Ho avuto il privilegio 
di parlarne insieme alla guida Mar-
co Camandona e al giornalista de La 
Stampa Enrico Martinet, il 31 Luglio 
2021 presso la biblioteca di Arvier. 
In questo incontro, partendo dalla 
presentazione del libro che ho scritto 
sulle Alte Vie dimenticate della Valle 
d’Aosta (“Valle d’Aosta – Le Alte Vie 
Dimenticate – Outdoor Editions”), ed 

in particolare dalla descrizione dell’Alta Via 
dei Ghiacciai, abbiamo discusso su come la 
pratica alpinistica stia già cambiando a cau-
sa della crescente pericolosità di alcuni per-
corsi, alcuni dei quali già completamente 
off-limits. Lo scongelamento del permafrost 
anche alle quote più alte, infatti, causa un 
rischio maggiore di caduta di rocce renden-
do alcune delle vie alpinistiche classiche 
impraticabili durante il periodo estivo.

Cambia l’alpinismo, cambia l’escursionismo, 
cambia lo sci invernale. Il cambiamento 
climatico avvolge completamente la nostra 
piccola regione. Dovremo essere in grado di 
pensare ad un futuro diverso, sapendo co-
gliere al tempo stesso le opportunità che 
questa nuova sfi da ci darà. Per questo mo-
tivo, mi auspico che scienza e politica pos-
sano dialogare profi cuamente affi nché non 
si preferiscano scelte ideologiche insensate 
ad altre vantaggiose per l’intera collettività.

François Burgay

Alte vie dimenticate della Valle d'Aosta

Durante la progettazione 
degli eventi estivi del-
la Commissione della 

biblioteca di Arvier, è nata 
una collaborazione con AIA-
CE VDA, neonata associazione 
culturale valdostana dedicata 
alla promozione e alla diffu-
sione della cultura cinemato-
grafi ca. Questo nuovo parte-
nariato ha permesso di orga-
nizzare un cineforum estivo 
che ha incluso due proiezioni 
all’aperto e che hanno avuto 
luogo nell’area verde del Comune di Arvier. 
All’evento ha collaborato, inoltre, Lara Do-
menichelli e tutto lo staff del Bar Liga Caffè 
che ha accolto con entusiasmo l’iniziativa, 
offrendo pop corn agli spettatori durante la 
proiezione e mettendo a disposizione il bar 
prima, durante e dopo la proiezione.
Vista l’ardente passione dell’associazione 

per il cinema di genere fantastico, sono sta-
ti scelti due fi lm rappresentativi degli estre-
mi di questo genere: “The Truman Show”, il 
celebre fi lm diretto da Peter Weir e con pro-
tagonista Jim Carrey, e “Mutant Blast”, ul-
tima fatica della società di produzione Tro-
ma specializzata nel cinema “Trash”. Questa 
scelta poco canonica è rappresentativa degli 
ideali di AIACE VDA che vuole far conosce-

re il cinema di ogni genere 
al pubblico più eterogeneo 
possibile, sia accontentan-
do le diverse preferenze del 
pubblico sia sfi dandolo a 
scoprire fi lm e generi molto 
differenti da quelli abituali.

Il progetto ha sicuramente 
consolidato il partenaria-
to tra il comune di Arvier 
e AIACE VDA e creato una 
perfetta base di intenti per 
tanti interessanti futuri pro-
getti legati alla cultura ci-
nematografi ca. 

Alessia Gasparella

Cineforum
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La musica è per l’anima quello che la 
ginnastica è per il corpo diceva Platone

Dopo che il coronavirus ha tentato di 
“silenziare” il mondo, siamo stati fe-
lici di ospitare il concerto di chiusura 

del progetto Cluster, la vacanza-studio or-
ganizzata e promossa dalla SFOM (Scuola 
Formazione e Orientamento Musicale).
L’intero corso si è tenuto a Cogne dal 29 
agosto al 4 settembre e ha coinvolto una 
sessantina tra bambini e ragazzi.

Il tema di questa edizione, nell’anno del 
centenario della nascita del compositore 
Astor Piazzolla, è stato un omaggio alla 

musica e alla cultura dell’Argentina. Ospite 
di Cluster è stato un pianista, arrangiatore 
e compositore argentino di origine italiane 
Natalio Luìs Mangalavite che in Italia ha 
collaborato con artisti come Fabio Concato 
ed Ornella Vanoni con la quale ha suonato 
per più di 15 anni.

Il concerto, tenutosi il 4 settembre ai piedi 
del castello di Arvier, è stato un cluster di 
musica, passione, allegria e voglia di con-
dividere.

Valeria

Lo spettacolo è stato molto bello.
C’erano due personaggi: Bretella, che 
suonava su una macchina da scrivere e 

Cravattino, che suonava la fi sarmonica. Con 
dei burattini raccontavano la storia dei mu-
sicanti di Brema. 

Lo spettacolo mi ha fatto ridere ed è venuta 
tanta gente a vederlo. Mi è piaciuto molto il 
« suona pagina » (era un ritornello).

Joachim

Lo spettacolo dei musicanti di Brema rac-
conta la storia di un asino che è di un 
mugnaio ed è vecchio e stanco. Quindi 

il mugnaio lo vuole abbandonare, ma l’asi-
no scappa e incontra un cane che si chiama 
Zampalesta. 
 Cammina, cammina, i due incontrano Mez-
zacoda, un gatto, e poi anche un gallo. E si 
uniscono. Fine

Julie

I Musicanti di Brema 



Nouvelles de la Bibliothèque
Nouvelles de la Bibliothèque

42 43

Nouvelles de la Bibliothèque
Nouvelles de la Bibliothèque

Vient de paraître ~ Novità in biblioteca
RAGAZZI ~ JEUNESSE

Daniel FEHR – Alba

BARROUX – Quella mattina sono partito

Moira BUTTERFIELD – La vita segreta delle 
api

PEPPA PIG. La fattoria didattica

PEPPA PIG. Peppa, cucu!

PEPPA PIG. La giornata del libro

Emile JADOUL – Papà-Isola

Daniele CELLA – Jake Foster e il segreto 
della lanterna

Sarah SAVIOLI – Tutto cambia!

Marjorie DEMARIA - J’apprends à lire avec 
le petit Nicolas :
- Le vélo
- La cantine
- La photo de classe
- La dictée

Marie VAUDESCAL – Princesse, dragon et 
autres salades

Michael ESCOFFIER :
- 20 bonnes raisons pour se brosser 

les dents 
- 20 bonnes raisons de croire au Père 

Noël
- 20 bonnes raisons d’aller à l’école

Sophie BLACKALL – Le phare

NARRATIVA ~ ROMANS

William K. KRUEGER – Questa terra così 
gentile

Niall WILLIAMS – Questa è la felicità

Sophie MACKINTOSH – Biglietto blu

Susie YANG – Ivy

Bernhard SCHLINK – I colori dell’addio

Cécile COULON – Una bestia in Paradiso

Gunnar GUNNARSSON – L’uccello nero

Pier Luigi VERCESI – La donna che decise il 
suo destino

Jean-Baptiste DEL AMO – Le fi ls de 
l’homme

Françoise BOURDIN – Le meilleur est à 
venir

Pascal FIORETTO – L’anomalie du train 006

David DIOP – La porte du voyage sans 
retour

NOVITÀ 
DAL MONDO INFORMATICO

Dal 4 novembre, sarà attivo lo “Spor-
tello digitale della Biblioteca”. 
Tutti i giovedì, dalle 17.30 alle 19.00 
su prenotazione, i cittadini potranno 
recarsi presso i locali della biblioteca 
per avere informazioni e supporto all'a-
pertura dello SPID, Fascicolo Sanitario 
Elettronico (FSE) o altre informazione in 
merito ai servizi digitali della Pubblica 
Amministrazione.

Per prenotazione chiamare i seguenti 
numeri:
Telefono: 0165 99 279 
(mar, gio, ven dalle ore 15 alle 19)

Cellulare: 348 88 01 340
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Frequento la Valle d'Aosta da oltre 30 
anni e amo tutte le iniziative che per-
mettono di scoprire qualcosa della cultu-

ra valdostana.
Quest'anno, in particolare, la biblioteca di 
Arvier ha proposto la presentazione del libro 
«Passeggiando lungo i Ru» di Annalisa Bo-
vio, Flavio Dalle e Patrick Barrell.

Ai partecipanti è stata data la possibilità di 
capire le ragioni che hanno portato alla loro 
costruzione e di conoscere le principali opere 
realizzate in Valle.

La presentazione si è conclusa con una gra-
devole passeggiata nei boschi per seguire un 
tratto del Ru dell'Eau Sourde.

La guida esperta e la simpatia di Flavio e Pa-
trick hanno reso la passeggiata molto piace-
vole ed interessante anche dal punto di vista 
naturalistico, consentendo ai partecipanti di 

scoprire alcune curiosità sulla fl ora locale.

Non sono mancati gli inviti a prestare atten-
zione lungo i sentieri e i suggerimenti per 

evitare incidenti in monta-
gna.

L'ambiente montano ha 
sempre un suo fascino, ma 
richiede un comportamento 
attento e rispetto per la fl o-
ra e la fauna esistenti.

Auspico che iniziative come 
questa, che coniugano cul-
tura, amore per la natura e 
turismo consapevole venga-
no promosse e incentivate 
in tutta la Valle.

Lisa 

Riceviamo da una partecipante 
e volentieri pubblichiamo

La maestra Piera va in pensione

Cari bimbi,
è arrivato il momento di ricominciare 
un nuovo anno scolastico, ma per la 

prima volta non sarò con voi.... almeno fi -
sicamente!
In questi 31 anni di insegnamento ad Arvier 
ho incontrato e conosciuto tanti bambini e 
ciascuno, a modo suo, mi ha 
lasciato un segno nel cuore.
E’ stato un lungo e meraviglio-
so viaggio, a volte di corsa o a 
passo di marcia, a volte lento, 
con grande fatica, ma sempre 
con impegno e passione, tra-
volta dalla vostra vitalità e al-
legria.
Sono felice di avervi incontrato 
e di aver condiviso una piccola 
parte della vostra vita.
Un grazie particolare lo rivolgo 
ai genitori per la loro collabo-
razione, disponibilità e com-
prensione, all’Amministrazione 

Comunale per essere stata sempre presente 
dimostrandosi sensibile ai problemi della 
scuola e non per ultimi ai miei colleghi, 
compagni di viaggio di questa meravigliosa 
esperienza.
Vi voglio bene, buon anno scolastico!

Maestra Piera Junod

I "laureati" dell'asilo

I "laureati" dell'asilo

Da sinistra: Stefàn Perrier, Claire Gentil, 
Charlotte Bethaz, Lorenzo Papa, 
Sarra Boukhris, Marwane Talane

Da sinistra: Aurélie Vallet, Joachim Chiudinelli, 
Nicole Jacquemod, Gabriel Zembala, Maëlie Diemoz, 
Hélène Castelnuovo, Alizée Fregnani; in basso
Gabriel Cellini, Andrea Maranesi, Ilyasse Daoui

In alto: Lyam Arena, Céline Berthod, Kloe Martello, Anna Magli, 
Gioia Nasso; in basso: Elodie Contoz, Raphaël Jocallaz



Le coin du patois
Le coin du patois

46 47

Le coin du patois
Le coin du patois

Lo tsotèn l’è la séizòn djeusta pe fée 
de londze promiode. I è qui lame la 
ota montagne, qui préfère le tsemeun 

plan é pròtso di veladzo é qui fa de dzèn 
tòo peu le bouque. I mèntèn di plante li 
son l’oumbra, lo frique, lo silanse é de fl ó 
tò particulì. Coutcheun, se l’è la périoda 
djeusta, acape feunque de boulì é le méinó 
lamòon tchertché é romasé de gatchoulle 
de totte le forme. Se pouhon feunque sentì 
de tapadzo particulì: l’oura que boudze le 
brantse, le-z-éijì que tsanton…
Lo bouque l’è restó todzóo eumportan 
peu le nouho veladzo, protèdze euncó ouì 
di laèntse é baille de bouque pe se tséidé 
d’éivii. 

L’è fran dzèn s’aplanté pe aitché le plante 
que peuplon le nouhe bouque: la pèhe, la 

brènva é la doille. Pó tcheutte le cougnison 
é bien de nò le confondon. 

La pèhe l’è retchertchée a tsalènde é deun 
caze totte le méizòn l’è tchardjée de leumii. 

La brenva l’è alla que tsandze couleu d’éitòn 
é l’a lo bouque pì deue é pì bòn pe se tséidé.

La doille l’è la pi clléa é hisse dérì-z-an l’a 
patì a coza de la “processionaria”, le-z-
aragne que l’an eumplì an matse de plante, 
que pe fortun-a l’an résistó. 

Lo boque l’è eun poste plèn de via que poù 
no-ze bailé bien d’enerji!

Tsertsèn de lo protédjé é de lo respeté lo pì 
pousiblo! 

Daniela

Deun lo bouque 

Nous savons tous que le français et 
le patois de notre belle vallée se 
ressemblent beaucoup du fait de leurs 

racines communes. Cela dit, chaque langue 
a sa propre façon d’exprimer certaines idées 
et de les imager. Ces différences sont parfois 
cocasses …

Pour évoquer un événement qui ne se 
produira jamais, le français est riche 
d’expressions insolites, qui sont parfois très 
semblables en patois, comme dans le cas de 
« Quand les poules auront des dents » et de 
Can le dzeulenne peuchon, que nous avons 
vues dans le précédent bulletin, ou de « La 
semaine des quatre jeudis » (La senaa di 
tri dedzoù).

Mais les expressions françaises ne 
manquent pas non plus lorsque l’on veut 
faire comprendre à l’interlocuteur que 
l’événement attendu est reporté à une date 
qui n’existe pas… surtout si l’événement en 
question est le remboursement d’une dette 
ou le paiement d’une taxe !

Ainsi, « Remettre aux calendes grecques »
signifi e reporter aux « calendes », c’est-à-
dire au premier jour du mois - conformément 
au calendrier romain établi sous Jules César 
-, date à laquelle les débiteurs devaient 
rembourser leurs dettes. Mais vu que les 
Grecs continuaient, eux, à compter le temps 
de façon différente, sans calendes… les 
« calendes grecques » n’existent pas.

L’expression « le 36 du mois » va 
exactement dans le même sens. Avez-vous 
déjà vu un mois de 36 jours ? 

« À la Saint-Glinglin » mérite une 
explication : cette expression du XIXe siècle 
évoque en réalité le seing (et pas le saint), 
c’est-à-dire un signal : ici les cloches qui 
sonnent. Glinglin dérive en revanche de 
« glinguer » en patois de la région de Metz 
et signifi e « sonner ». En gros, l’événement 
se produira quand les cloches sonneront… 
mais on ne sait ni à quel moment, ni à 
quelle occasion !

Bref, quand on ne veut pas payer ses dettes 
ou ses impôts, il suffi t de tout reporter à 
une date qui n’existe pas ou de rester dans 
le vague en fournissant des informations 
imprécises (c’est ce qu’on appelle aussi 
« noyer le poisson » ou « brouiller les 
pistes »).

Patoisants d’Arvier, aidez-nous !

Si vous connaissez des expressions en 
patois qui signifi ent qu’une chose est 
reportée à une date qui n’existe pas, nous 
vous invitons à nous les envoyer par 
courriel à biblioteca@comune.arvier.ao.it 
ou à nous les transmettre directement à 
la bibliothèque.
Mais n’attendez ni la Saint-Glinglin, ni le 
36 du mois !

Si aucune expression ne nous parvient, 
il faudra en déduire que les patoisants 
paient leurs impôts plus volontiers que les 
francophones  ;-)

Nathalie

Cousins germains
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ORARIO BIBLIOTECHE 

BIBLIOTECA ARVIER
Martedì, giovedì e venerdì 
dalle ore 15 alle ore 19

biblioteca@comune.arvier.ao.it
tel. 0165 99 279
cell. 320 43 67 145

BIBLIOTECA AVISE
Lunedì e mercoledì
dalle ore 15 alle ore 18

biblioteca@comune.avise.ao.it
tel. 0165 91 172
cell. 320 43 67 145

ORARI UFFICI COMUNALI

Lunedì 8-12 e 14-17
Martedì 8-12
Mercoledì 8-12
Giovedì 8-12 e 14-17
Venerdì 8-12

Il Sindaco, il Vice Sindaco 
e gli Assessori sono disponibili 
per ogni esigenza 
ai seguenti numeri telefonici:

Sindaco
Mauro Lucianaz ...................................335 61 78 724
mauro@lucianaz.it

Vice Sindaco
Josianne Godioz ...............................339 61 57 873
j.godioz@gmail.com

Assessori
Alain Clusaz .................................................320 94 46 143
alainclusaz@hotmail.com

Salvina Perrier .......................................393 92 24 476
salvina.perrier@gmail.com

www.comune.arvier.ao.it 


